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י1 וַיְהִ֗
dan–adalah
H1961

֙ בִּימֵי
pada–zaman
H3117

אַמְרָפֶל֣
Amrafel
H0569

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

ר שִׁנְעָ֔
Sinear
H8152

אַרְי֖וֹךְ
Ariokh

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

אֶלָּסָר֑
Elasar
H0495

מֶר֙ כְּדָרְלָעֹ֙
Kedorlaomer
H3540

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ם עֵילָ֔
Elam

וְתִדְעָ֖ל
dan–Tidal
H8413

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

ם׃ גּוֹיִֽ
Goyim

Pada zaman Amrafel, raja Sinear, Ariokh, raja Elasar, Kedorlaomer, raja Elam, dan Tideal, raja Goyim, terjadilah,

עָשׂ֣ו2ּ
membuat–mereka

ה מִלְחָמָ֗
perang
H4421

אֶת־
dengan–
H0854

בֶּרַ֙ע֙
Bera
H1298

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ם סְדֹ֔
Sodom
H5467

וְאֶת־
dan–dengan–
H0854

ע בִּרְשַׁ֖
Birsha
H1306

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

עֲמֹרָ֑ה
Gomora
H6017

׀שִׁנְאָב֣ 
Shinab
H8134

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ה אַדְמָ֗
Adma
H0126

וְשֶׁמְאֵבֶ֙ר֙
dan–Shemeber
H8038

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

]צביים[
(Zeboim)
H6636

ים  ( )צְבוֹיִ֔
Zeboim
H6636

לֶךְ וּמֶ֥
dan–raja
H4428

לַע בֶּ֖
Bela

הִיא־
itulah–
H1931

עַר׃ צֹֽ
Zoar
H6820

bahwa raja-raja ini berperang melawan Bera, raja Sodom, Birsya, raja Gomora, Syinab, raja Adma, Syemeber, raja 
Zeboim dan raja negeri Bela, yakni negeri Zoar.

כָּל־3
semua–
H3605

אֵלֶּ֙ה֙
ini
H0428

בְר֔וּ חָֽ
bersekutu–mereka
H2266

אֶל־
ke–
H0413

עֵ֖מֶק
lembah
H6010

ים הַשִּׂדִּ֑
Sidim–itu
H7708

ה֖וּא
itulah
H1931

יָם֥
laut
H3220

לַח׃ הַמֶּֽ
Asin–itu
H4417

Raja-raja yang disebut terakhir ini semuanya bersekutu dan datang ke lembah Sidim, yakni Laut Asin.

ים4 שְׁתֵּ֤
dua–belas
H8147

עֶשְׂרֵה֙
belas
H6240

שָׁנָ֔ה
tahun
H8141

עָבְד֖וּ
mengabdi–mereka
H5647

אֶת־
[obj]–
H0853

מֶר כְּדָרְלָעֹ֑
Kedorlaomer
H3540

וּשְׁלֹשׁ־
dan–tiga–belas–
H7969

ה עֶשְׂרֵ֥
belas
H6240

שָׁנָה֖
tahun
H8141

דוּ׃ מָרָֽ
memberontak–mereka
H4775

Dua belas tahun lamanya mereka takluk kepada Kedorlaomer, tetapi dalam tahun yang ketiga belas mereka 
memberontak.

5֩ וּבְאַרְבַּע
dan–pada–empat–belas
H0702

ה עֶשְׂרֵ֙
belas
H6240

שָׁנָ֜ה
tahun
H8141

א בָּ֣
datang
H0935

מֶר כְדָרְלָעֹ֗
Kedorlaomer
H3540

וְהַמְּלָכִים֙
dan–raja-raja–itu
H4428

ר אֲשֶׁ֣
yang

אִתּ֔וֹ
bersamanya
H0854

וַיַּכּ֤וּ
dan–mengalahkan–mereka
H5221

אֶת־
[obj]–
H0853

רְפָאִים֙
orang–Refaim

ת  יִםבְּעַשְׁתְּרֹ֣ קַרְנַ֔
di–Ashterot–Karnaim
H6255

וְאֶת־
dan–[obj]–
H0853

הַזּוּזִ֖ים
orang–Zuzim
H2104

בְּהָם֑
di–Ham
H1990

וְאֵת֙
dan–[obj]
H0853

ים אֵימִ֔ הָֽ
orang–Emim
H0368

בְּשָׁוֵה֖
di–Syawe
H7740

יִם׃ קִרְיָתָֽ
Kiryataim
H7156
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Dalam tahun yang keempat belas datanglah Kedorlaomer serta raja-raja yang bersama-sama dengan dia, lalu 
mereka mengalahkan orang Refaim di Asyterot-Karnaim, orang Zuzim di Ham, orang Emim di Syawe-Kiryataim

וְאֶת־6
dan–[obj]–
H0853

י הַחֹרִ֖
orang–Hori
H2752

בְּהַרְרָ֣ם
di–gunung–mereka
H2022

שֵׂעִי֑ר
Seir

עַד֚
sampai
H5704

ןאֵי֣ל  פָּארָ֔
El–Paran
H0364

ר אֲשֶׁ֖
yang

עַל־
di–tepi–

ר׃ הַמִּדְבָּֽ
padang–gurun–itu

dan orang Hori di pegunungan mereka yang bernama Seir, sampai ke El-Paran di tepi padang gurun.

יָּשֻׁבו7ּ וַ֠
dan–berbalik–mereka
H7725

אוּ וַיָּבֹ֜
dan–datang–mereka
H0935

אֶל־
ke–
H0413

מִשְׁפָּטעֵ֙י֤ן 
En–Mispat
H5880

וא הִ֣
itulah
H1931

שׁ קָדֵ֔
Kadesh
H6946

וַיַּכּ֕וּ
dan–mengalahkan–mereka
H5221

ת־ אֶֽ
[obj]–
H0853

כָּל־
seluruh–
H3605

ה שְׂדֵ֖
daerah

י הָעֲמָלֵקִ֑
orang–Amalek
H6003

וְגַם֙
dan–juga
H1571

אֶת־
[obj]–
H0853

י הָאֱ֣מֹרִ֔
orang–Amori
H0567

ב הַיֹּשֵׁ֖
yang–tinggal
H3427

ן  צְצֹ֥ ר׃בְּחַֽ תָּמָֽ
di–Hazazon–Tamar
H2688

Sesudah itu baliklah mereka dan sampai ke En-Mispat, yakni Kadesh, dan mengalahkan seluruh daerah orang 
Amalek, dan juga orang Amori, yang diam di Hazezon-Tamar.

א8 וַיֵּצֵ֙
dan–keluar
H3318

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

ם סְדֹ֜
Sodom
H5467

וּמֶלֶ֣ךְ
dan–raja
H4428

ה עֲמֹרָ֗
Gomora
H6017

וּמֶ֤לֶךְ
dan–raja
H4428

אַדְמָה֙
Adma
H0126

וּמֶלֶ֣ךְ
dan–raja
H4428

]צביים[
(Zeboim)
H6636

ם( )צְבוֹיִ֔
Zeboim
H6636

לֶךְ וּמֶ֥
dan–raja
H4428

לַע בֶּ֖
Bela

הִוא־
itulah–
H1931

עַר צֹ֑
Zoar
H6820

עַרְכ֤וּ וַיַּֽ
dan–mengatur–barisan–mereka

אִתָּם֙
dengan–mereka
H0854

ה מִלְחָמָ֔
perang
H4421

בְּעֵ֖מֶק
di–lembah
H6010

ים׃ הַשִּׂדִּֽ
Sidim–itu
H7708

Lalu keluarlah raja negeri Sodom, raja negeri Gomora, raja negeri Adma, raja negeri Zeboim dan raja negeri 
Bela, yakni negeri Zoar, dan mengatur barisan perangnya melawan mereka di lembah Sidim,

אֵת9֣
dengan
H0854

מֶר כְּדָרְלָעֹ֜
Kedorlaomer
H3540

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ם עֵילָ֗
Elam

֙ וְתִדְעָל
dan–Tidal
H8413

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

גּוֹיִ֔ם
Goyim

֙ וְאַמְרָפֶל
dan–Amrafel
H0569

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ר שִׁנְעָ֔
Sinear
H8152

וְאַרְי֖וֹךְ
dan–Ariokh

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

אֶלָּסָר֑
Elasar
H0495

אַרְבָּעָ֥ה
empat
H0702

ים מְלָכִ֖
raja
H4428

אֶת־
melawan–
H0854

ׁה׃ הַחֲמִשָּֽ
lima–itu
H2568

melawan Kedorlaomer, raja Elam, Tideal, raja Goyim, Amrafel, raja Sinear, dan Ariokh, raja Elasar, empat raja 
lawan lima.
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וְעֵמֶ֣ק10
dan–lembah
H6010

ים   הַשִׂדִּ֗
Sidim–itu
H7708

ת אֱרֹ֤ בֶּֽ
penuh–lubang-lubang
H0875

בֶּאֱרֹת֙
lubang-lubang
H0875

ר חֵמָ֔
aspal
H2564

וַיָּנֻס֛וּ
dan–melarikan–diri–mereka
H5127

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

ם סְדֹ֥
Sodom
H5467

ה וַעֲמֹרָ֖
dan–Gomora
H6017

וַיִּפְּלוּ־
dan–jatuh–mereka–
H5307

מָּה שָׁ֑
ke–sana
H8033

ים וְהַנִּשְׁאָרִ֖
dan–yang–tersisa
H7604

רָה הֶ֥
ke–gunung–itu
H2022

סוּ׃ נָּֽ
melarikan–diri
H5127

Di lembah Sidim itu di mana-mana ada sumur aspal. Ketika raja Sodom dan raja Gomora melarikan diri, jatuhlah 
mereka ke dalamnya, dan orang-orang yang masih tinggal hidup melarikan diri ke pegunungan.

יִּקְחו11ּ וַ֠
dan–mengambil–mereka
H3947

אֶת־
[obj]–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

שׁ רְכֻ֙
harta
H7399

ם סְדֹ֧
Sodom
H5467

וַעֲמֹרָ֛ה
dan–Gomora
H6017

וְאֶת־
dan–[obj]–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

אָכְלָ֖ם
makanan–mereka
H0400

כוּ׃ וַיֵּלֵֽ
dan–pergi–mereka
H3212

Segala harta benda Sodom dan Gomora beserta segala bahan makanan dirampas musuh, lalu mereka pergi.

וַיִּקְח֙ו12ּ
dan–mengambil–mereka
H3947

אֶת־
[obj]–
H0853

ל֧וֹט
Lot
H3876

וְאֶת־
dan–[obj]–
H0853

רְכֻשׁ֛וֹ
hartanya
H7399

בֶּן־
anak–

י אֲחִ֥
saudara
H0251

ם אַבְרָ֖
Abram
H0087

וַיֵּלֵכ֑וּ
dan–pergi–mereka
H3212

וְה֥וּא
dan–dia
H1931

ב יֹשֵׁ֖
tinggal
H3427

ם׃ בִּסְדֹֽ
di–Sodom
H5467

Juga Lot, anak saudara Abram, beserta harta bendanya, dibawa musuh, lalu mereka pergi -- sebab Lot itu diam di 
Sodom.

13֙ וַיָּבאֹ
dan–datang
H0935

יט הַפָּלִ֔
orang–yang–luput–itu

וַיַּגֵּ֖ד
dan–memberitahukan
H5046

לְאַבְרָ֣ם
kepada–Abram
H0087

י הָעִבְרִ֑
orang–Ibrani–itu
H5680

֩ וְהוּא
dan–dia
H1931

ן שֹׁכֵ֙
tinggal
H7931

י לֹנֵ֜ בְּאֵֽ
di–pohon-pohon–besar
H0436

מַמְרֵ֣א
Mamre
H4471

י הָאֱמֹרִ֗
orang–Amori–itu
H0567

י אֲחִ֤
saudara
H0251

֙ אֶשְׁכֹּל
Eshkol
H0812

י וַאֲחִ֣
dan–saudara
H0251

עָנֵ֔ר
Aner
H6063

וְהֵ֖ם
dan–mereka
H1992

בַּעֲלֵ֥י
sekutu-sekutu
H1167

בְרִית־
perjanjian–
H1285

ם׃ אַבְרָֽ
Abram
H0087

Kemudian datanglah seorang pelarian dan menceritakan hal ini kepada Abram, orang Ibrani itu, yang tinggal 
dekat pohon-pohon tarbantin kepunyaan Mamre, orang Amori itu, saudara Eskol dan Aner, yakni teman-teman 
sekutu Abram.

וַיִּשְׁמַע14֣
dan–mendengar
H8085

ם אַבְרָ֔
Abram
H0087

י כִּ֥
bahwa

ה נִשְׁבָּ֖
ditawan
H7617

יו אָחִ֑
saudaranya
H0251

רֶק וַיָּ֙
dan–mengerahkan
H7324

אֶת־
[obj]–
H0853

יו חֲנִיכָ֜
orang-orang–terlatihnya
H2593

יְלִידֵ֣י
yang–lahir
H3211

בֵית֗וֹ
di–rumahnya

שְׁמֹנָה֤
delapan–belas
H8083

עָשָׂר֙
belas
H6240

וּשְׁלֹ֣שׁ
dan–tiga
H7969

מֵא֔וֹת
ratus
H3967

ף וַיִּרְדֹּ֖
dan–mengejar
H7291

עַד־
sampai–
H5704

ן׃ דָּֽ
Dan
H1835
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Ketika Abram mendengar, bahwa anak saudaranya tertawan, maka dikerahkannyalah orang-orangnya yang 
terlatih, yakni mereka yang lahir di rumahnya, tiga ratus delapan belas orang banyaknya, lalu mengejar musuh 
sampai ke Dan.

ק15 וַיֵּחָלֵ֙
dan–membagi–diri

׀עֲלֵיהֶ֧ם 
terhadap–mereka

לַיְ֛לָה
malam
H3915

ה֥וּא
dia
H1931

יו וַעֲבָדָ֖
dan–hamba-hambanya
H5650

ם וַיַּכֵּ֑
dan–mengalahkan–mereka
H5221

יִּרְדְּפֵם֙ וַֽ
dan–mengejar–mereka
H7291

עַד־
sampai–
H5704

ה חוֹבָ֔
Hoba
H2327

ר אֲשֶׁ֥
yang

אל ֹ֖ מִשְּׂמ
di–sebelah–kiri
H8040

שֶׂק׃ לְדַמָּֽ
Damaskus
H1834

Dan pada waktu malam berbagilah mereka, ia dan hamba-hambanya itu, untuk melawan musuh; mereka 
mengalahkan dan mengejar musuh sampai ke Hoba di sebelah utara Damsyik.

שֶׁב16 וַיָּ֕
dan–membawa–kembali
H7725

אֵ֖ת
[obj]
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הָרְכֻשׁ֑
harta–itu
H7399

וְגַם֩
dan–juga
H1571

אֶת־
[obj]–
H0853

ל֙וֹט
Lot
H3876

יו אָחִ֤
saudaranya
H0251

וּרְכֻשׁוֹ֙
dan–hartanya
H7399

יב הֵשִׁ֔
membawa–kembali
H7725

וְגַם֥
dan–juga
H1571

אֶת־
[obj]–
H0853

ים הַנָּשִׁ֖
perempuan-perempuan–itu
H0802

וְאֶת־
dan–[obj]–
H0853

ם׃ הָעָֽ
orang–banyak–itu

Dibawanyalah kembali segala harta benda itu; juga Lot, anak saudaranya itu, serta harta bendanya dibawanya 
kembali, demikian juga perempuan-perempuan dan orang-orangnya.

וַיֵּצֵא17֣
dan–keluar
H3318

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

֮ סְדֹם
Sodom
H5467

֒ לִקְרָאתוֹ
untuk–menyambutnya
H7125

אַחֲרֵ֣י
setelah

שׁוּב֗וֹ
pulangnya
H7725

הַכּוֹת֙ מֵֽ
dari–mengalahkan
H5221

אֶת־
[obj]–
H0853

מֶר   כְּדָרלָעֹ֔
Kedorlaomer
H3540

וְאֶת־
dan–[obj]–
H0853

ים הַמְּלָכִ֖
raja-raja–itu
H4428

ר אֲשֶׁ֣
yang

אִתּ֑וֹ
bersamanya
H0854

אֶל־
ke–
H0413

עֵמֶ֣ק
lembah
H6010

שָׁוֵ֔ה
Syawe
H7740

ה֖וּא
itulah
H1931

עֵ֥מֶק
lembah
H6010

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
Raja–itu
H4428

Setelah Abram kembali dari mengalahkan Kedorlaomer dan para raja yang bersama-sama dengan dia, maka 
keluarlah raja Sodom menyongsong dia ke lembah Syawe, yakni Lembah Raja.

וּמַלְכִּי־צֶדֶ֙ק18֙
dan–Melkisedek
H4442

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ם שָׁלֵ֔
Salem
H8004

יא הוֹצִ֖
membawa–keluar
H3318

לֶחֶ֣ם
roti
H3899

וָיָיִ֑ן
dan–anggur
H3196

וְה֥וּא
dan–dia
H1931

ן כֹהֵ֖
imam
H3548

לְאֵ֥ל
bagi–Allah
H0410

עֶלְיֽוֹן׃
Yang–Mahatinggi

Melkisedek, raja Salem, membawa roti dan anggur; ia seorang imam Allah Yang Mahatinggi.
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יְבָרְכֵ֖הו19ּ וַֽ
dan–memberkatinya
H1288

וַיֹּאמַר֑
dan–berkata
H0559

בָּר֤וּךְ
diberkatilah
H1288

אַבְרָם֙
Abram
H0087

לְאֵל֣
oleh–Allah
H0410

עֶלְי֔וֹן
Yang–Mahatinggi

קֹנֵה֖
Pemilik
H7069

יִם שָׁמַ֥
langit
H8064

רֶץ׃ וָאָֽ
dan–bumi
H0776

Lalu ia memberkati Abram, katanya: "Diberkatilah kiranya Abram oleh Allah Yang Mahatinggi, Pencipta langit 
dan bumi,

וּבָרוּך20ְ֙
dan–terpujilah
H1288

אֵל֣
Allah
H0410

עֶלְי֔וֹן
Yang–Mahatinggi

אֲשֶׁר־
yang–

מִגֵּ֥ן
menyerahkan
H4042

יךָ צָרֶ֖
musuh-musuhmu

בְּיָדֶ֑ךָ
ke–tanganmu
H3027

וַיִּתֶּן־
dan–memberikan–
H5414

ל֥וֹ
kepadanya

ר מַעֲשֵׂ֖
persepuluhan
H4643

ל׃ מִכֹּֽ
dari–semua
H3605

dan terpujilah Allah Yang Mahatinggi, yang telah menyerahkan musuhmu ke tanganmu." Lalu Abram 
memberikan kepadanya sepersepuluh dari semuanya.

וַיֹּ֥אמֶר21
dan–berkata
H0559

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

ם סְדֹ֖
Sodom
H5467

אֶל־
kepada–
H0413

אַבְרָ֑ם
Abram
H0087

תֶּן־
berikanlah–
H5414

לִ֣י
kepadaku

פֶשׁ הַנֶּ֔
jiwa-jiwa–itu
H5315

וְהָרְכֻ֖שׁ
dan–harta–itu
H7399

ח־ קַֽ
ambillah–
H3947

ךְ׃ לָֽ
bagimu

Berkatalah raja Sodom itu kepada Abram: "Berikanlah kepadaku orang-orang itu, dan ambillah untukmu harta 
benda itu."

וַיֹּ֥אמֶר22
dan–berkata
H0559

ם אַבְרָ֖
Abram
H0087

אֶל־
kepada–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ם סְדֹ֑
Sodom
H5467

תִי הֲרִימֹ֙
aku–angkat

י יָדִ֤
tanganku
H3027

אֶל־
kepada–
H0413

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֵל֣
Allah
H0410

עֶלְי֔וֹן
Yang–Mahatinggi

קֹנֵה֖
Pemilik
H7069

יִם שָׁמַ֥
langit
H8064

רֶץ׃ וָאָֽ
dan–bumi
H0776

Tetapi kata Abram kepada raja negeri Sodom itu: "Aku bersumpah demi TUHAN, Allah Yang Mahatinggi, Pencipta 
langit dan bumi:

אִם־23
jika–

מִחוּט֙
dari–benang
H2339

וְעַד֣
dan–sampai
H5704

שְׂרֽוֹךְ־
tali–
H8288

עַל נַ֔
sandal
H5275

וְאִם־
dan–jika–

ח אֶקַּ֖
aku–mengambil
H3947

מִכָּל־
dari–semua–
H3605

אֲשֶׁר־
yang–

לָךְ֑
kepunyaanmu

א ֹ֣ וְל
maka–tidak
H3808

ר תאֹמַ֔
berkata–engkau
H0559

אֲנִ֖י
aku
H0589

רְתִּי הֶעֱשַׁ֥
memperkaya
H6238

אֶת־
[obj]–
H0853

ם׃ אַבְרָֽ
Abram
H0087

Aku tidak akan mengambil apa-apa dari kepunyaanmu itu, sepotong benang atau tali kasut pun tidak, supaya 
engkau jangan dapat berkata: Aku telah membuat Abram menjadi kaya.

י24 בִּלְעָדַ֗
kecuali–aku
H1107

ק רַ֚
hanya
H7535

ר אֲשֶׁ֣
apa

כְל֣וּ אָֽ
dimakan
H0398

ים הַנְּעָרִ֔
para–pemuda–itu
H5288

וְחֵלֶ֙ק֙
dan–bagian

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
orang-orang–itu
H0376

ר אֲשֶׁ֥
yang

הָלְכ֖וּ
pergi
H1980

י אִתִּ֑
bersamaku
H0854

עָנֵר֙
Aner
H6063

ל אֶשְׁכֹּ֣
Eshkol
H0812

א וּמַמְרֵ֔
dan–Mamre
H4471

הֵ֖ם
mereka
H1992

יִקְח֥וּ
mengambil
H3947

ם׃ חֶלְקָֽ
bagian–mereka

ס
S
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Kalau aku, jangan sekali-kali! Hanya apa yang telah dimakan oleh bujang-bujang ini dan juga bagian orang-
orang yang pergi bersama-sama dengan aku, yakni Aner, Eskol dan Mamre, biarlah mereka itu mengambil 
bagiannya masing-masing."


